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ROMANIZATION

YUUKO:

TAKAO:

YUUKO:

TAKAO:

YUUKO:

Hee!l sonna ni Murakami Haruki ga suki na n da. Sugoi nee.

Yuuko-chan wa hoka ni shumi wa aru no?

Sou nee, datsu wo shitari, 0-sake wo nondari, a, ato eiga wo miru
no mo suki kana.

Datsu wa shita koto nai kedo, ore mo sake wo nondari, eiga wo
miru no ga suki da yo. Kondo no shuumatsu hima? yokattara, issho
ni eiga demo mini ikanai?

Dou datta, kono eiga? "Mibugishiden." Omoshirokatta?
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TAKAO:

YUUKO:

TAKAO:

YUUKO:

dansei no baai

TAKEO:

YUUKO:

TAKEO:

YUUKO:

TAKEO:

YUUKO:

TAKEO:

YUUKO:

TAKEO:

u,,, un,,, maa ne. demo, rekishi tte muzukashii yo ne.

Bimyou datta yo ne....

lya, sonna koto nai yo! Omoshirokatta!! Sonna koto yori, kono ato
dou suru? Roppongi ni nihonshu no oishii o-mise wo shitteru n da
kedo, ikanai?

Un, ii ne! lkou yo!

Hee!l sonna ni Murakami Haruki ga suki na n da. Sugoi nee.

Takao-san wa hoka ni shumi wa arimasu ka?

Sou da nee, tsuri wo shitari, o-sake wo nondari, a, ato eiga wo miru
no mo suki kana!

Tsuri wa shita koto nai kedo, watashi mo o-sake wo nondari, eiga
wo miru no ga suki desu yo. kondo no shuumatsu hima desu ka?
Yokattara issho ni eiga demo mini ikimasen ka?

Dou datta kono eiga? "Mibugishiden." Omoshirokatta?

u,,, un... maa ne. Demo, rekishi tte muzukashii yo ne.

Bi, bimyou datta yo ne...

le, sonna koto nai desu!!l Omoshirokatta desu!!! Sonna koto yori,
kono ato dou shimasu ka? Roppongi demo ikimasen ka?

li nee. Roppongi nara, nihonshu no oishii o-mise wo shitte iru yo.
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20. YUUKO:

a, ii desu ne, ikimashou yo!

ENGLISH

1 YUUKO: Wow! You like Murakami Haruki that much. I'm impressed.

> TAKAO: Yuuko-chan, do you have any other hobbies?

3. YUUKO: Well... | like playing darts, having drinks, and watching movies.

4. TAKAO: I've never played darts but | like drinking and movies too. Are you
free on this weekend? Why don't we go and see a movie? If you'd
like...

5. YUUKO: How was that movie? "When the Last Sword is Drawn." Was it
interesting for you?

s. TAKAO: Uhhh... yeah. But historical movies are difficult, don't you think?

7. YUUKO: It was alright.

s. TAKAO: No it wasn't! It was good!! Putting that aside, what are we gonna do
after this? | know a restaurant that serves good sake in Roppongi.
You wanna go?

9. YUUKO: Sounds great! Let's go!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English




N L&

Haruki Murakami, a

LohHIBE Murakami Haruki Japanese writer and
translator
Roppongi(a town in
AV W/ N Z2(FAFT Roppongi Tokyo)
subtle, difficult,
fEsa nEL rekishi history
When the Last
Sword Is Drawn (a
FERIIC H ST LU TA Mibugishiden Japanese samurai
movie)
R Lw>FD shimatsu weekend
EA0) o0 tsuri fishing
HER [k LrdH shumi hobby
fit(c (FHMC hoka ni other
Nihonshu, known in
=P i [CEFA UL Nihonshu

English as “sake”

SAMPLE SENTENCES

NESEEO [ JILD TrDFR] (F4305E8
ZO L. TRET—L] OFo>hFE
iEolz,

Haruki Murakami no "Noruwei no mori” wa yonsen

gohyakuman bu o uriage, "Murakami bamu" no
kikkake to natta.

Haruki Murakami's novel Norwegian Wood
triggered the "Murakami boom", with total sales of
4.5 million copies.

WIES EC BN H B,

Bimy6 ni chigau tokoro ga aru.

There's a slightly different spot.

W TEL ] EE>TNBH. B,

Kare ga hai to itte kureru ka bimyd da.

I'm not sure he'd say yes.

FE5AanEOREICEICESH. M,

Machiawase no jikan ni ma ni au ka, mimyé da.

I'm not sure I'll make it time for the appointment.




COBER. BTIN. COMEARFZC2ENTT, filcdD
Kono shamatsu, hima desu ka. FIhH\,

Kono kaban wa suki ja nai desu. Hoka ni arimasu

Are you free this weekend? ka

| don't like this bag. Do you have other bags?

HEEEITE. EHDOLB L E L THER HASEMND D X I H\,
FENARNEENHT I, Nihonshu ga arimasu ka.

Shinzen kekkonshiki de wa, katame no shirushi to

. L . ) Do you have Japanese rice wine?
shite shinrd shimpu ga nihonshu o nomimasu.

In a traditional Shinto-style Japanese wedding
ceremony, the bride and groom share sake as
proof of their bond.

GRAMMAR

[Please note that this grammar point of "nara"is used in the guy's version of
dialog.]

Grammar Point is 7& 5 which is a particle to make a topic. Usually, the topic marking
particle is [&. But, when you want to talk more about the topic which you've just talked

about, you can use 7&5 as a topic marking particle and emphasize the topic. It means
"speaking of ---" in English.

In the case of today's example below, Yuuko-chansuggested going to Roppongi. Then,
Take started to talk more about the same topic (ie; Roppongi) by saying 73RS .

Today's Example:

INARTETSTIEAN?,

NAARES, BREDSVULWLWSIEZR D> TULDATIITE, |
"Roppongi demo ikimasen ka ?"

"Roppongi nara, nihonshu no oishii o-mise o shitte iru n desu kedo."

"Why don't we go to Roppongi?"

"Speaking of Roppongi, | know the place where you can get very nice sake."

As a similar expression, there is & & X [&(to ieba), which means "speaking of ---" or "if you

talk about—-." &5 X (& can be used in the same way as 7k 5 . But please note that it is

also used when the topic changes a little bit from the context of what the person who you
are talking with has just said as in case (2) below.



(1 INARAKRTETSTIEAN?,

AREEXE. BHREDSVLWULLSIEEMN D TULBATIITE, |
"Roppongi demo ikimasen ka ?"

"Roppongito ieba, nihonshu no oishii o-mise o shitte iru n desu kedo."

"Why don't we go to Roppongi?”

"Speaking of Roppongi, | know the place where you can get very nice sake."

QYFER. FEMICEDIEK, |

CENESZEEDS), FERHS(CH Y H—EFULR, |
"Kino, Yosuke ni atta yo."

"YOsuke to ieba, kare wa honto ni sakka umai yo ne."

" met Yosuke yesterday."
"Speaking of Yosuke, he's really good at soccer, isn't he?"

Other Examples:

rSRIEOSESIHRBARUVL, |

FSIEEES . CORI—HICT2IEHEENVOVE, |
"Konya wa unagi ga tabetaina."

"Unagi nara, kono mae itta o-mise ga ii na."

" want to eat unagi tonight."
"If it's unagi you want eat, the place we went the other day is good, right?"

FEMCREBEZ VLA, |

REBLS, E—F—(CHXTESXIELVKL, |
"Dare ka ni Eigo o naraitain da."

"Eigo nara, Ata ni oshiete moraeba ii yo."

" want to learn English from someone."

"If you wanna learn English, you should learn from Peter."

renns, FElIciT< AR, |

FEES. 5O I—TITFREVVK, |

"Kore kara, Shinjuku ni ikun da."

"Shinjuku nara, takushi de ikeba ii yo."

“I'm going to Shinjuku now."

"If you're going to Shinjuku, you should go by taxi."



